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ЦВЕТОК ПРЫГ-СКОК 
 
Там, где вьётся ручеёк, 
Я нашёл цветок Прыг-скок. 
Он стоял на длинной 
Ножке журавлиной, 
Словно шарик он в траве: 
Шапка – пух на голове. 

Я его – под тюбетейку! 
Только дунул ветерок 
И пушистый шарик-шапку 
Как воришка 
                       Уволок… 
Мне остался – стебелёк… 
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ПРИВЕРЕДА 

 
Это что за привереда! 
Отвернулся от обеда! 
Подают на стол шавлю, 
Он твердит: – Я не люблю!.. 
Чучверу кладут на блюдо, 
Он брыкается: – Не буду!.. 
– Ну шурпы поешь. 
– Не стану! 
Принесите мне сметану! 
– Вот сметана. Вот айран… 
Вновь упрётся, как баран: 
– Прочь сметану уберите! 
Плову жирного сварите! 
Подаётся плов – и снова: 
– Не хочу! Не буду плова!.. 
Всё семейство сбилось с ног: 
Закапризничал сынок. 
Побежали мы к соседу: 
– Что нам делать? 
Как нам быть? 
Чем кормить нам привереду? 
Что б такое раздобыть? 
И ответил нам сосед: 
– Не люблю я приверед. 
Пусть сегодня привереда 
Остаётся без обеда. 
 
 
 
 
 
 
Шурпа – суп, Шавля – блюдо, вроде каши, Чучвера – пельмени, Айран – разведённое кислое молоко. 
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ЦЕНИТЕ ХЛЕБ 
 

Мальчик, 
Ногою пинающий хлеб, 
Мальчик, 
Голодных не знающих лет. 
 
Помни, 
Что были лихие года. 
Хлеб –  
Это жизнь, а не просто еда. 
 
Хлебом клялись, 
За хлеб умирали 
Не для того, 
Чтоб в футбол им играли. 
 
В слове 
Народная мудрость таится. 
Вот что 
В народе у нас говорится: 
 
«Если ты хлеб ценить перестал, 
Ты человеком быть перестал». 
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МОЙ БАРАШЕК 
 
Мне жилось без дела тяжко, 
Скучный я всегда ходил, 
Но не так давно барашка 
Мне мой папа подарил. 
 
Чтоб ко мне привык барашек, 
Дом я сделал из досок. 
Ростом невелик барашек, 
Домик тоже не высок. 
 
Я барашку моему 
Мягкую постлал кошму, 
Есть у моего барашка 
И постель своя и чашка. 

 

Эту чашку я барашку 
Наливаю пополней. 
Вылижет барашек чашку 
И глядит: ещё налей! 
 
Я уйду, а мой барашек 
Дома грустный ждёт меня. 
Ходит сам не свой барашек, 
Жалобно зовёт меня. 
 
Я сейчас учу барашка 
Есть и сено и траву, 
Повезти хочу барашку 
Я на выставку в Москву. 
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БУДИЛЬНИК И КОТЁНОК 
 
Вчера ещё рада 
Была Гульнара: 
Котёнка она 
Принесла со двора. 
Пушистый и рыжий 
До самых ушей –  
Ходил он по дому 
И слушал мышей. 
Под вечер котёнок 
Забрался под стул, 
Свернулся в клубочек 
И тихо заснул. 
Но вдруг 
В половине седьмого 
Утра 
Внезапно открыла 
Глаза 
Гульнара: 
Проснулся котёнок, 
По комнате ходит, 
Мяучит и места себе 
Не находит. 
Всё плачет и плачет 
Печально и тонко. 
Пришлось молока 
Принести для котёнка. 
Напился котёнок, 
Забрался под стул, 
Свернулся в клубочек 
И снова заснул. 
А девочка вновь 
Улеглась на кровать: 
– Успею до школы 
Немного поспать! 
Но только закрыла 
Глаза Гульнара, 

Проснулся будильник: 
– Вставайте! Пора! 
– Беда! 
Гульнара прошептала 
Спросонок, –  
Трезвонит будильник, 
Мяучит котёнок! 
Я с ними теперь 
Никогда не усну: 
Кого-то из двух 
На базар унесу. 
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КОЛЫБЕЛЬНАЯ 

 
Спи, родная Сарвиноз, 
Вечер сон давно принёс. 
 
Дремлет ветер, дремлет свет, 
На тебя дремоты нет. 
 
Спит сестрёнка за стеной, 
Сладко дремлет братик твой. 

 

Спит голубка за окном, 
Спит барашек сладким сном, 
 
Кукла спит под одеялом, 
Даже мама задремала… 
 
Спи, былиночка моя, 
Долгой будет жизнь твоя! 
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У МЕНЯ ШЕСТЬ БРАТЬЕВ И СЕСТЁР 
 
Шесть малышек у меня, 
Шесть глупышек у меня. 
Целый день о них в заботе, 
И едва хватает дня. 
 
Сарвиноз к себе зовёт: 
– Сшей для куклы платье!-- 
Прибегут Джамшед, Дилшод: 
Их учу читать я. 
 
Самый младший Джахонгир, 
Любит сливки и кефир. 

Прихожу из магазина –  
Он устраивает пир! 
 
Даже сказки сочиняю 
Про ребят и про зверят. 
Слушаю, напившись чаю, 
И Шахло и Мамлакат. 
 
Надо каждому ребёнку 
Где помочь, где показать… 
Нет минуты взять гребёнку, 
Косы гладко причесать. 
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МАЛЕНЬКИЕ СТРОИТЕЛИ 
 
Город, вылитый на диво 
Из прибрежного песка, 
Греет в зарево залива 
Золотистые бока. 
 
Сколько сил в него вложили, 
Сколько сердца и ума –  
В эти башенки и шпили, 
Парки, улицы, дома. 
 
Зибь морская – сколько пыла! 
Скольких бед она полна –  

Всё разрушила, размыла 
Налетевшая волна. 
 
Всё сложила мерным строем 
Под огонь солёных струй… 
Мы опять тебя построим, 
Слышишь, город, – не горюй! 
 
Чтоб дворцы твои поднялись, 
Чтоб цвели твои сады, 
Чтобы стены не боялись 
Солнца, ветра и воды. 
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ЮНАЯ ХОЗЯЙКА 

 
Юная хозяйка 
По имени – Весна 
Помогла природе 
Проснуться ото сна: 
 
Солнышко умыла, 
Зелень постелила 
И на пастбище пастись 
Стадо запустила. 
 
Юная хозяйка 
По земле идёт –  

И цветёт лужайка, 
И ручей поёт. 
 
Птицы репетируют 
И звенят цикады, 
У деревьев новые 
Яркие наряды. 
 
Радуйся, природа, 
И ликуй, душа: 
Юная хозяйка –  
Как ты хороша! 
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ДЕД И ВНУК 
 

Тихо в спальне скрипнул пол –  
Это дедушка пришёл 
И внучонку перед сном 
Книжку детскую прочёл. 
 
Хнычет внучек: «Ай, ай, ай, –  
Теребит подушки край, –  
Деда, так я не усну, 
Ты ещё раз прочитай!» 
 
Тут заохал старичок: 
– Голова болит, внучок. 
Вот немного отдохну –  
И прочту ещё разок. 
 
Внук глазами заморгал 
И в сердцах ему сказал: 
– Деда, ты не головой, 
Ты бы ртом мне почитал! 
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ХВАСТУНИШКА 
 

Видите, идёт парнишка, 
А в руках парнишки книжка. 
Нет, не скачет он вприпрыжку, 
Книжку не суёт подмышку, 
Он идёт, читает книжку. 
Почему ж парнишку с книжкой 
Называют хвастунишкой? 
 
Идёт Назар по улице, 
Над книжкою сутулится, 
Думает, что улица 
На него любуется, 
Все, мол, поглядите, – он 
И серёзен и умён! 
 
Почему ж парнишку с книжкой 
Называют хвастунишкой? 
 
Идёт Назар по улице 
Над книжкою сутулится, 
А приходит он домой, 
Сразу книжку с глаз долой. 
Дома он за целый год 
Даже строчки не прочтёт. 
 
Если спросите Назара: 
«Ты, Назар, читал Гайдара?» 
Скажет он: 
«Читал Гайдара –  
Это повесть Миршакара!» 
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ПОМОЩЬ 
 

Урок родного языка. 
Минут пятнадцать до звонка… 
И вот записка от Рано 
Летит к Мукарамме: 
«Вчера ходила я в кино, 
Сейчас ни бэ ни мэ. 
Пришли тетрадь минут на пять, 
Чтоб я могла урок списать!» 
 
Назавтра всё наоборот: 
Звонок. Другой урок идёт, 
Сегодня от Мукарамы 
К Рано летит листок: 
«Вчера с сестрой гуляли мы, 
Забыла про урок, 
Пришли тетрадь минут на пять, 
Задачу надо мне списать!» 
 
Звонят звонки, проходят дни, 
Подруги не зевают, 
Друг другу, как всегда, они 
Записки посылают. 
Взаимно «помогают» 
И ничего не знают. 
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